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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: delegacije 

Št. predh. dok.: 9846/24 

Zadeva: Sklepi Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru 
Sveta, o zapuščini evropskega leta mladih 2022 

  

V prilogi vam pošiljamo navedene sklepe, ki jih je Svet (izobraževanje, mladina, kultura in šport) 

odobril na zasedanju 13. in 14. maja 2024. 
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PRILOGA 

Sklepi Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o zapuščini 

evropskega leta mladih 2022 

SVET TER PREDSTAVNIKI VLAD DRŽAV ČLANIC, KI SO SE SESTALI V OKVIRU 

SVETA – 

IZJAVLJAJO, da so za izgradnjo uspešne, vključujoče, varne in trajnostne prihodnosti potrebni 

ustvarjalnost, energija in raznoliki talenti vseh državljanov in državljank, zlasti mladih, da bi 

ohranili demokracijo, zagotovili mir, se odločno zavzemali za evropske vrednote ter kar najbolje 

izkoristili zeleni in digitalni prehod. Z evropskim letom mladih (v nadaljnjem besedilu: 

leto mladih)1 smo opozorili, da Evropa potrebuje vse svoje mlade, in poudarili, da Evropska unija 

(EU) prinaša dodano vrednost življenju mladih, podpira njihov osebni razvoj ter jim zagotavlja 

ključne vire in spretnosti, da postanejo aktivni državljani in državljanke ter akterji solidarnosti in 

pozitivnih sprememb. V letu mladih so se pokazala tudi pričakovanja mladih, da bi bilo treba v 

ustrezna področja politik Unije vključiti vidik mladih, zlasti z vključevanjem mladih2; 

POUDARJAJO, da se je leto mladih izkazalo za vrhunec evropskega sodelovanja in da mora 

njegova zapuščina živeti naprej, da bomo prihodnjim generacijam zapustili lepši svet. Solidarnost 

med generacijami bi morala navdihovati vsak ukrep, ki ga sprejme EU. Da bi ohranili zavezanost 

Evropske unije mladim v Evropi, s posebnim poudarkom na mladih z manj priložnostmi, je treba 

sodelovanje na področju evropske mladinske politike, kot je določeno v strategiji EU za mlade 

2019–2027, prilagoditi novemu razvoju in potrebam, ugotovljenim tekom leta mladih. Sprejeti je 

treba nadaljnje ukrepe, da bi dosegli oprijemljive rezultate za mlade in skupaj z njimi; 

                                                 
1 Kot je predvideno v Sklepu (EU) 2021/2316 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 

22. decembra 2021 o evropskem letu mladih (2022) (UL L 462, 28.12.2021). 
2 Sklepi Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o 

spodbujanju vključevanja mladih v postopke odločanja o politikah v Evropski uniji 

(C/2023/1342), zlasti odstavka 30 in 32. 
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IZPOSTAVLJAJO pomembno vlogo mladinskih svetov, mladinskih organizacij ter organizacij za 

mladinsko delo in mladinskih delavcev na vseh ravneh, pa tudi nacionalnih organov, med drugim 

pri mobilizaciji in zavzemanju za mlade, kot se je pokazalo tekom leta mladih; 

PONOVNO POTRJUJEJO, da sta vključevanje mladih in umeščanje močnega vidika mladih v vse 

ustrezne politike Unije pomembni področji delovanja Evropske unije; 

POZDRAVLJAJO različne pobude, namenjene obravnavanju zapuščine leta mladih3, pa tudi 

ambicije sporočila o evropskem letu mladih4, da se nadaljuje ukrepanje na dveh ključnih področjih: 

pri zagotavljanju večje vloge mladih pri oblikovanju politik EU in obravnavanju vprašanj, 

povezanih z mladimi, na vseh področjih politike; 

SO SEZNANJENI s ključnimi ukrepi, predlaganimi v sporočilu kot odziv na pomisleke mladih na 

petih ključnih področjih politike, ki so pomembna zanje: zdravje in dobrobit, okolje in podnebje, 

izobraževanje in usposabljanje, mednarodno sodelovanje in evropske vrednote ter zaposlovanje in 

vključevanje; 

                                                 
3 Te pobude vključujejo konferenco Claim the Future (Zahtevajte prihodnost), ki je potekala 

6. decembra 2022 kot zaključni dogodek evropskega leta mladih, politični dogodek, 

organiziran 26. aprila 2023 na temo ocene učinka z vidika mladih/pregled z vidika mladih v 

EU, in dogodek o politiki vključevanja mladih, na katerem je bila obravnavana zapuščina 

leta mladih in ki je potekal 19. junija 2023 v Bruslju; 
4 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu 

odboru in Odboru regij o evropskem letu mladih 2022 (COM(2024)1). 
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POZIVAJO Komisijo, naj v sodelovanju z državami članicami in v okviru njihovih zadevnih 

pristojnosti sodeluje z mladimi in za mlade, da bi: 

1. spodbujali in podpirali vključevanje mladih v vsa področja politike. Pri tem je treba podpirati 

in spodbujati izmenjavo najboljših praks ter krepiti zmogljivosti med državami članicami in 

ustreznimi deležniki, vključno z nacionalnimi koordinatorji, če obstajajo, pri obravnavi 

vprašanj mladih na vseh področjih; 

2. izkoristili zagon, nadalje soustvarjali ter vzpostavili in izvajali dejavnosti vzajemnega učenja5, 

kot so strokovne skupine, dejavnosti vzajemnega učenja ali nova platforma deležnikov na 

področju mladine, da bi skupaj z mladimi in drugimi zadevnimi deležniki, kot so Svet Evrope, 

organizacije, ki zastopajo mlade po vsej Evropski uniji, ter Organizacija za gospodarsko 

sodelovanje in razvoj, preučili konkretne instrumente vključevanja, kot so pregled z vidika 

mladih ali ocena učinka z vidika mladih ali podobno orodje, ki bi se izvajalo na ravni EU. 

Instrumenti vključevanja bi morali biti skladni z načeli dobrega upravljanja, preglednosti, 

premislekov na podlagi dokazov in objektivnosti, zlasti v smislu ocene in selektivnosti; 

                                                 
5  „Vzajemno učenje med državami članicami, Evropsko komisijo in zadevnimi deležniki bi 

moralo biti orodje za napredovanje mladinske politike tako z vidika osrednjih področij kot 

medsektorskih področij. Strokovne skupine bodo še naprej pripravljale smernice za politike 

in praktična orodja ter izmenjevale dobre prakse; ta strategija bo ponudila nova orodja za 

vzajemno učenje, kot so medsebojni strokovni pregledi in vrstniško svetovanje, forumi na 

visoki ravni, analize in študije, glede na prednostne naloge strategije EU za mlade na 

splošno in triletne delovne programe. Z opiranjem na obstoječe mreže se bo izvajal bolj 

sistematičen pristop h kakovostnemu informiranju mladih, njihovemu nagovarjanju in 

razširjanju informacij.“ Resolucija Sveta Evropske unije in predstavnikov vlad držav članic, 

ki so se sestali v okviru Sveta, o okviru za evropsko sodelovanje na področju mladine: 

strategija Evropske unije za mlade 2019–2027 (2018/C 456/01). 
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3. povečali kakovost, prepoznavnost in doseg dialoga EU z mladimi v skladu z ustreznimi 

strategijami vključevanja ter vzpostavili povezave z delovnim programom Evropske komisije 

ob ustreznem upoštevanju posebnosti tega dialoga in okvira, v katerem poteka. To bi bilo 

mogoče storiti v okviru vmesnega pregleda strategije Evropske unije za mlade 2019–2027 in 

pri reviziji resolucije Sveta o določitvi smernic za upravljanje dialoga EU z mladimi – 

Strategija Evropske unije za mlade 2019–2027, da bi se te resolucije prilagodile novemu 

razvoju in potrebam, ter med drugim z oblikovanjem komunikacijske strategije6 za dialog EU 

z mladimi; 

4. si usklajeno prizadevali za nadaljnji razmislek o vlogi, nalogah, namenu in sestavi nove 

platforme deležnikov na področju mladine ter jih oblikovali, pri tem pa ustrezno upoštevali 

zadevne kompetence; 

5. si še naprej prizadevali za posredovanje informacij o priložnostih prek evropskega 

mladinskega portala mladim v jeziku, ki jim je prijazen, na dostopen način in v oblikah, ki 

ustrezajo njihovim potrebam, zlasti potrebam tistih z manj priložnostmi, predvsem na 

področju demokratične participacije in vključujočih družb, ter za uveljavljanje njihovih pravic 

iz državljanstva EU; 

                                                 
6 Glej odstavek 35 Resolucije Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v 

okviru Sveta, o rezultatih devetega cikla mladinskega dialoga EU (2023/C 185/04), odstavek 

34 Resolucije Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o 

rezultatih osmega cikla mladinskega dialoga EU (2021/C 504/01) in odstavek 14 Resolucije 

Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o pregledu procesa 

strukturiranega dialoga, tudi socialnega vključevanja mladih (2014/C 183/01). 
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6. nadalje oblikovali zgoraj predlagane ključne ukrepe v sodelovanju z nacionalnimi 

mladinskimi sveti držav članic in po potrebi na regionalni ali lokalni ravni, hkrati pa 

zagotavljali priložnosti za vključevanje mladih iz raznolikih okolij, z manj priložnostmi, 

vključno s tistimi s podeželskih, oddaljenih, obrobnih, manj razvitih območij in najbolj 

oddaljenih regij ter tistimi v ranljivem položaju; 

7. ob opozarjanju na pomen programov EU za mlade, kot sta Erasmus+ in Evropska 

solidarnostna enota, še naprej zagotavljali priložnosti prek teh programov ter povečali njihovo 

dostopnost in vključenost, zlasti z uvedbo mikro nepovratnih sredstev ter razvojem sinergij 

med programi in aktivnostmi mobilnosti mladih na nacionalni ravni ter ravni EU; 

8. zagotovili, da bo zapuščina leta mladih vključena v revizijo strategije EU za mlade 

2019-2027, da se ohrani zavezanost Evropske unije mladim v Evropi; 

9. izkoristili delovne načrte EU za mladino za obravnavo skupnih področij dela, opredeljenih v 

teh sklepih; 

10. Svetu in njegovim državam članicam zagotovili spremljanje v zvezi z izvajanjem navedenih 

ukrepov v poročilu EU o mladih, kot je določeno v strategiji EU za mlade. 
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